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 در مازندرانی» تکرار« بررسی فرایند
 

 )آموختۀ مدیریت صنعتیدانش( علی ذبیحی
 

ساز  عنوان عامل جمعدر زبان مازندرانی به» فرآیند تکرار«نوشتار حاضر بررسی چکیده: 
 نیز وجود دارد. تکرار» جمع غیرتکرار«و » ساز تکرار غیر جمع«هرچند در این زبان  ،است

کید، شدت، أرود و مفاهیمی چون ت کار میههاي جدید ب در زبان فارسی براي ساختن واژه
بر علاوه ،افزاید و گاه شماري یا جنس و قسم را به پایه می افزایش، تداوم، انبوهی و بی

بر مفاهیم علاوه ،در زبان مازندرانیتکرار  .دهد آن را نیز تغییر می ۀمقول ،تعمیم معنی پایه
جاست که گویشور مازندرانی هنگام  ساز است و زایایی آن تا بدان فرایندي جمع ،یادشده
آمده نشان دستبهۀ کند. بررسی مجموع کردن به زبان فارسی نیز از آن استفاده می صحبت

صفت و ضمایر شخصیِ جمع استوار  ،ساز در مازندرانی بر اسم تکرارِ جمع ۀدهد که پای می
تکرار  پیش ،کامل پایانی تکرار ،کامل است. برمبناي همین شواهد انواع آن عبارت از: تکرار

تکرار ناقص پسوندي و مواردي چون تکرار صفت و جمع بستن اسم، تکرار  ناقص، پیش
یند بر کلماتی که با علامت ااست. این فراضافه   نماي اسم و جمع بستن اسمِ پیش از نقش

تکرار  بندد. دوباره آنها را جمع می گذارد ومیثیر أت نداه/ نیز جمع بسته شدun-/ جمع
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توان در  با نام اتباع هم دارد که اکثر شواهد یادشده را میی صورتساز در مازندرانی  جمع
 کار برد.  به قالب آن
 ساز یند جمعاتکرار، اتباع، فرزبان مازندرانی، : هاکلیدواژه

 
 مقدمه .1

طبري است که منطقی زبان  ۀادام ،ندرانزعنوان زبان رایج و غالب استان مابه ،مازندرانی
غربی  هاي ایرانی شمال زبان ءجز ،شناسیلحاظ تقسیمات خویشاوندي در زبانبه ،خود

 . استهاي البرز  رشته کوه  ۀهاي جنوبی دریاي کاسپین و دامن در بخشی از کرانه
 تا بود و امروزي آن ةکمی فراتر از گستر ،قلمرو تاریخی زبان مازندرانی در غرب

جغرافیاي  ةامروزه هم در خارج از حوز . این زبانگیلان رواج داشت ملاط ۀمنطق
و  اي مجاور، مانند بندرگز، کرُدکويه استان سیاسی مازندران در شهرها و روستاهاي

(شهرستانک، میگون، لالان، قصران داخل  ۀآباد کَتول در استان گلستان، منطق گرگان تا علی
و گچسر و ولاترو و روستاهاي اوشان، فشم، آهار، گرمابدر، شمشک، دربندسر، آسارا) 

هاي  و مناطق شمالی کوه 1هاي جاجرود و کرج  اصلی رودخانه هاي سرشاخه
(شامل نواحی کوهستانی شهرستان دماوند، رودهن، دماوند  ۀداوود و طالقان و منطق زاده امام

رود از  حبله ۀدشت در حاشی دشت و سیمین چاي و زرین تا فیروزکوه، قزَوان بومهن)
ر و استان تهران و مناطق پرور، چاشم، شهمیرزاد و عشایر الیکاییِِ گرمسار و سنگس

زبانی از  این مناطق و در برخی ازاست لاسگرد و افَتَر در استان سمنان داراي گویشور 
 ساز تکرار بسامد فرایند جمع ،زبانی ة. در این محدودی رواج داردازندرانجنس م
وقوع این فرایند در  ،و در برخی نقاط هم گزارش نشده است. در واقع استمتفاوت 
جلگه و کوهستان شهرهاي مرکزي و غربی استان مازندران بیشتر مشاهده  ةگستر
 شود. می

                                                 
شناسی، جغرافیا، زمین ةکه در اواخر قرن نوزدهم میلادي به مطالعه دربار ،ت علمی فرانسه در ایرانئرئیس هی ،) ژاك دمرگان1
سابقاً مازندرانی این شهر در مناطقی که « :گوید چنین می ،رسد وقتی به شهر تهران می است، شناسی ایران مشغول بوده شناسی و زبان باستان
 )247: 1338 (دمرگان »اند بنا شده است بوده
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ها،  ها، چیستان روزمره، داستان هايگفتار رفته در مقاله براساسکارمجموعه شواهد به
عنوان گویشور زبان نویسنده به هاي دیداري و شنیداري، اطلاعات شخصی رسانه

براي شرح و ایجاد قالبی هماهنگ از  وآوري جمع مکتوبو منابع آملی)  ۀ(گونمازندرانی 
 استفاده شد. » فرایند تکرار در زبان فارسی«با عنوان  )1379( ویدا شقاقی ۀمقال

 
 تحقیق ۀپیشین .2

 ةتحقیق دربار ۀزبان مازندرانی با گستردگی جغرافیایی و پراکندگی منابع مکتوب، پیشین
هاي  حاضر تاکنون در زبان ۀمقالموضوع سازد.  را با مشکل مواجه می» ساز تکرارِ جمع«

اي،  همچون گیلکی، تالشی و تاتی، سمنانی، سرخه ،جنوبی دریاي کاسپین ۀحاشی
و سایه روشنی از  1براساس منابع مکتوب فارسی گزارش نشده ،لاسگردي و سنگسري

 آن در زبان مازندرانی ترسیم شده است.
در  )1380( دهند که اولین توضیح تکرار از آنِ گیتی دیهیم منابع منتشرشده نشان می

هاي پیش از آن تنها در حد یک یا دو  و اشاره هاي منطقه قصران است. بررسی گویش
و  )11: 1380( »قصران ۀهاي دهاتی منطق گردآوري زبان« ۀدیهیم در مقال. استمثالِ مبهم 

ضمن توضیح بیشتر و بهتر، آن  ،)20: 1384( قصران ۀهاي منطق گویشبررسی خردهکتاب 
 .دانسته استبستن در زبان مورد بررسی  ترین نوع جمع را رایج

 ساري   زبان مازندرانی همچون گویش ۀشده در زمینهاي منتشر با اینکه کتاب 
 الیکایی ، گویش)1384علمدار ( ، گویش دماوندي)1376کلباسی ( ، گویش کلاردشت)1374(
 و افتري )1392صباغیان  ؛1342ستوده ( هاي سنگسري و حتی گویش )1384حسینی شاه(
گویش در کتاب  )1385( کنند و فقط شکري نمی اي اشاره به این موضوع )1371همایون (

 ،دنکن از این فرایند یاد می شدهپرور دیار فراموشدر کتاب  )1392( و گودرزي رامسري
 یافته درنظر گرفت.اما نباید این موضوع را پایان

                                                 
را در » بررسی فرایند تکرار در گویش گیلکی رشت«در این زمینه خانم دکتر فیاضی از دانشگاه گیلان طرحی پژوهشی با عنوان  )1
براي سازمان میراث » هاي جمع در مازندرانینشانه«اي تحقیقاتی با عنوان  زاده پروژه دکتر فردوس آقاگل آقاي دارند. همچنین تهیهدست 

 .انددادهفرهنگی انجام 
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 هايرسالهند اهتوجه که به این فرایند اشاره داشتبخش دیگري از منابع قابل
، دسترسی به آنها هارسالهدلیل منتشر نشدن اما به ،دانشجویان تحصیلات تکمیلی است

 حال،د. با اینشو ها محدود می هاي دانشجویی در دانشگاه پژوهش ةتقریباً به دایر
و  )1377(، نعیمی )1373(ولایی  مجید، )1370(سمایی مهدي هاي  رسالهتوان به  می

 اشاره کرد. )1386(بشیرنژاد 
 

 فرایند تکرار .3
 ةکه کل یا بخشی از واژ یندي است با کارکردهاي مختلف دستوري و واژگانیاتکرار فر
هاي مختلف دنیا  زبان ۀمطالع ۀشناسان در نتیج پیوندد. زبان صورت مکرر به آن میپایه به

هاي مختلف براي برآوردن منظورهاي  دریافتند تکرار انواع گوناگونی دارد و در زبان
ها با  گیرد. این فرایند در نظام صرفی اغلب زبان متفاوتی مورد استفاده قرار می

رود. در  کار میجدید به ةیا بخشی از آن براي ساخت واژ سازي ستاك واژه مضاعف
 ،فرایند تکرار عنصر پایه در تعیین شکل عنصر مکرر نقش اساسی دارد. در این شیوه

شود.  تمام یا بخشی از پایه در سمت چپ یا راست و گاهی در وسط پایه تکرار می
ار ناقصِ پیشوندي، پسوندي و فرایند تکرار کامل یا تکر ،هاي گوناگون در زبان ،بنابراین

 ثر از شکل پایه استأمکرر شکل ثابتی ندارد و مت ءمیانی وجود دارد که در آن جز
کلاس ـتواژي اینـسازي ساخ مضاعف ۀ. براساس فرضی)155: 1391 ؛ گلفام46: 1390 شقاقی(

در  ،عبارت دیگره کپی کردن واجی؛ بهـواژي دارد، نـت ساختـرار حالـتک 1و زول
دهاي ـواح ،ها. در واقع ودن واجـتکرار مبحث معنایی مطرح است، نه تکرار و یکی ب

صورت مستقل ه بهـهاي ساختواژي هستند ک ازهـدها و سـرار، واحـرفته در تکارـکبه
گوناگون هاي  تکرار در زبان ،2نظر رژیه. به)183: 1390 (محمودي بختیاري کنند عمل می

کنترل، جمع، شدت،  نبود ،بودن ترشامل مفاهیمی چون کوچکاست و تقریباً مشابه 
تکرار در زبان . )68-67: 1388 (راسخ مهند شود گانه بودن، محبت، تداول و تکمیل می بچه

شماري و جنس یا قسم را به پایه  کید، تداوم، انبوهی، بیأمفاهیمی چون شدت، افزایش، ت«فارسی 

                                                 
1)  and       2) terry   
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: 1389؛ 525: 1379 (شقاقی »دهد آن را نیز تغییر می ۀمقول هپای بر تعمیم معنیافزاید و گاه علاوه می
ها تکرار را  رخی از زبانـشناسان در بررسی ب زبان ،وقـه مطالب فـوجه بـاتـ. اما ب)99
 صورت بخشی از یک واژه یا کل آنند که بهاهساز هم مطرح کرد عنوان فرایند جمعبه

 شود. تکرار می

 ایرانیهاي  تکرار در زبان .3.1
آرزویی  هايماده(در زمان حال و  هاي باستانی ایران مانند: اوستایی یند تکرار در زبانافر
 فارسیو  ،)کردنزندگی آرزوي: jijišaنامعین. مانند:  ۀو گذشتکامل کیدي، در فعل أو ت

 ةخانوادو زبان هم کید در دادن))أ: آفریدن (تādad مانند ،مضارع ة(براي ساختن ماد باستان 
آرزویی، ماضی نقلی و ماضی مطلق هاي مضارع نوع سوم،هآنها یعنی سنسکریت (در ماد، 

مانند :nannam1390 (شقاقی سازي است هاي دستوري براي واژه یکی از مقوله ،شدن): خم :
روز  : هرrōz rōz تاب پنجم دینکردکمیانه مانند   همچنین در برخی متون فارسی .)47

و ) 46: 1386 (بویس: بازباز= بارها b’d b’dمتون مانوي  ،)222: 1386 و تفضلی (آموزگار
چشم به تکرار هایی از ایننیز صورت )85: 1387 (زرشناس: هزاران zâr zârهاي سغدي  متن
 اي با نام اتباع نظر زیر نیز وجود دارد: اما در این خصوص و در مقوله خورد. می

نویسد که انواع اتباع در نظم و نثر فارسی از قرن  ذاکري میدربارة تاریخچۀ اتباع، « 
تدریج افزایش یافته چهارم به بعد دیده شده که در ابتدا بسیار اندك بوده و سپس به

هاي ایرانی کهن و میانه و حتی در فارسی دري  دقیق کلمه در زبان ايمعناست. اتباع به
تبعیت از تقلید از عربی و سپس بهتدا بهدر آغاز وجود نداشته است و بعدها شاید در اب

ترکی پیدا شده و گسترش یافته است. اتباع مهمل در ایرانی باستان یا ایرانی میانه دیده 
شود و شاید بتوان گفت که پیدایش انواع اتباع در فارسی نو، بعد از اسلام بوده  نمی

که اصطلاح اتباع از چه یني ایرانی پیش از اسلام نیست. اها است و نشانی از آن در زبان
ترین فرهنگ لغت فارسی مل دارد. در قدیمأجاي ت ،کار رفته استزمانی در فارسی به

هایی  و نیز فرهنگ لغت لغت فرسمعروف به  ،نامۀ اسدي طوسی یعنی لغت ،موجود
 »خوریم به این کلمه برمی برهان قاطع و هاي جهانگیري، رشیدي، سروري مانند فرهنگ

 . )178 -177: 1390 بختیاري  (محمودي
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گیري از  با بهره ،هاي جمع نشانه کاربرد صرف نظر از ،جمع در لهجه تهرانی
د. یکی از این حالات تکرار اسم است مانند شو هاي متنوع نحوي آن مشخص می گونه

هم  )111: 1359( . نشاط)59-58: 1380سیکوف  (پی» ستون دسته، ستون گونی، دسته گونی«
در فارسی را عاملی براي کثرت و بسیاري و  ماه ماه، روز  روز، کم کمتکرار کلماتی مانند 

هاي مختلف ایرانی  ها و گویش عنوان فرآیند ساختواژي در زبانداند. تکرار به مبالغه می
 .)98-93: 1386 (زاهديهمچون اورامی نیز گزارش شده است 

 1تکرار در زبان سومري .3.2
 خویشاونديو با مازندرانی ارتباط هاي ایرانی نیست  زبانة سومري با اینکه در ردزبان 

در زبان سومري دو صورت جمع اسم  دستوري با آن اشتراك دارد. ةندارد اما در این قاعد
الت ـشود و اسم را در ح نمایش داده می ene ۀوجود دارد. یکی براي جاندار که با نشان

 ؛کند میمضاعف اسم را   ۀم غیرجاندار که ریشـگري براي اسـدهد و دی جمع قرار می
براي اسم جاندار  سازيمضاعف. از است »ها سرزمین« معنیمع بهـ: اسم جkur.kurمثلاً 

جمع متداول در  ۀصورت دیگر نشان .)106: 1389 (هایز شود نیز در برخی مواقع استفاده می
-dinğirصفت، مانند  سازيمضاعفشود و با  مواردي است که اسم با یک صفت دنبال می

gal-gal »گیرد. این نوع جمع اسم در مورد نام  اسم در حالت جمع قرار می »خدایان بزرگ
  inim-gal-galغیرجاندار مانند ۀنمون یجاندار بسیار متداول است. ولی تعداد اندک

علامت اتصال نشانگر جمع  ،علاوهبا این صورت جمع وجود دارد. به» بزرگهاي  سخن«
 .)269: همان( نیز وجود دارد dinğir.gal.gal.eneبه انتهاي عبارت مانند  eneاسم 

 هاي رایج جهان تکرار در زبان .3.3
، 6تایلندي، 5، مالایی4، پاپاگو3ماندارین، 2، آگتا2لپیريرهاي دنیا مانند وا در برخی زبان

 8هاي توهونواودهام . در زبان)189ـ180: 1993(کاتامبا  یندي زایاستااین شیوه، فر 7کوئیلو

                                                 
 .432-419: 1392 ذبیحی، ، نک:براي تفصیل بیشتر این مبحث )1

2) Warlpiri     2) Agta   3) Mandarin    4) Papago   

5) Malay    6) Thai   7) Quileute    8) Tohono O’odham 
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یند را براي ادر کشور فیلیپین نیز این فر 2و ایلکانو 1هاي بومی آمریکا و مادوري از زبان
 نژادو علی جان ؛ خان47: 1390؛ 524: 1379 (شقاقیبرند  کار میساختن صورت جمع اسم به

و گویش ترکی  )187: 1389 (بگمرادبستن در زبان ترکمنی  گونه جمعاین .)115: 1389
 .نیز وجود دارد )1391 خانی (قاسمآباد استان مرکزي  فضل
است که جمع آن  »بچه«ي امعنلپیر رایج در استرالیا بهردر زبان وا kurdu ،طور مثالبه
 takki» پا«. یا در زبان آگتايِ فیلیپین لغت است kurdu kurduصورت به »ها بچه«یعنی 
 »استخوان«=  qa:x ،دهد. در زبان کوئیلو می امعن »پاها« ،taktakkiکه تکرار آن  است

. )186ـ182: 1993(کاتامبا  ستا» ها استخوان«ي امعنبه qaqa:xصورت است و تکرار آن به
در زبان توهونواودهام که جمع آن با تکرار  »صندلی«ي امعنبه daikudاست لغت همچنین 

و جمع آن  »میوه« buwaq-an. در زبان مادوري »ها صندلی« da daikudشود  هجاي اول می
waq-buwaqan »جمع  ،یا مالزیایی. در زبان مالایی )47: 1390؛ 524: 1379(شقاقی  ست»ها میوه
 rumah-rumahطوري که  به ،ودـش ل میـط با تکرار آن حاصـطور معمول فقیک اسم به

برکه -گؤل: برکه -. در زبان ترکمنی هم گؤل)253: 1376 (کاتسنراست » ها خانه«ي امعنبه
 .)187: 1389 (بگمرادست »ها ردیف«ي امعنردیف به-هاتار: ردیف-و هاتار» ها برکه«برابر 
 

 فرایند تکرار در مازندرانی .4
 ساز در مازندرانیتکرار غیرجمع .4.1

ساز قرار  جمع ۀشده هستند که در مقولآوري اي از تکرارهاي جمع هاي زیر نمونه مثال
توان  هاي بیشتر می نمونه است و با بررسی عنوانبه گیرند. قطعاً موارد زیر تنها نمی

 شواهد بیشتري به آنها افزود.
 :gat gatiعمداً،  :das dassiکردن،   کورمالی :kur kuriپایانی:   ةافزود  کامل تکرار) 1

 بزرگی.
 :tim tim، )کیدأبه ت(دروغ  :dəru dəruپر،   بسیار :mašt maštناافزوده:   کامل تکرار )2

 طبق. طبق :kəlu kəluدانه،  دانه
                                                 

1) Madurese    2) Ilkano 
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 mârنواي راندن سگ، :kiš kišباران،  صداي  :čər čər(صوت):  ناافزوده  کامل تکرار )3

mâr: .صداي فراخواندن گاو 
 :pe be peسوراخ در سوراخ،  :li bə liگاه،  گاه :gəl bə gəlمیانی:  ةافزود  کامل تکرار )4

 رو.دررو :dim bə dimلنگه، بهلنگه
 کور. ةگره در گره، گر :gər bə gəriتو، درتو :dəl be dələمیانی:  ةتکرار ناقص افزود )5
 .)کیدأبه ت(دروغ  :dər dəruهمگی، کلاً،  :ham haməتکرار ناقص: پیش) 6
 ajik’عوض کردن، :âləš dakəš’پوره، پاره :təre pəreجارو زدن،  :sâzə pârəاتباع:  )7

bajik: وجق، خطی، اجقخطtukaš bukaš: کش واکش 

 ساز در مازندرانیتکرار جمع .4.2
تکرار در  ةشدبر مفاهیم یادتکرار در زبان مازندرانی علاوه ،که یادآوري شدگونه همان

ساز است و در مناطقی که کاربرد دارد جایگزینی مناسب  زبان فارسی، یک فرایند جمع
حدي است که . زایایی این فرایند به، است/hâ-/ ۀخصوص نشانبه ،هاي جمع براي نشانه

را  شب ۀکند. مثلاً کلم کردن از آن استفاده می گویشور مازندرانی هنگام فارسی صحبت
 šab šab-â«ورت ـصکرار بهـیند تادر فارسی، با فر /hâ/جمعِ  ۀاستفاده از نشانبر علاوه
صورت به šab ۀبندند که منظور از آن جمع کلم جمع می ها شب شب šab šab-hâ :شبا شب

šab-hâ .است 
دهد  صورت تکرار نشان میرفته در زبان مازندرانی بهکاربررسی مجموعه شواهد به

 :šu šuشو   (شو ــ با بیشترین شاهد ــ ساز در این زبان بر اسم تکرارِ جمع ۀکه پای
و  ترها)بزرگان، بزرگ :gat gat-unگتون  (گتها)، صفت  تنگه :tangə tangəتنگه  تنگه ،ها شب

ما) استوار است. برمبناي همین   ماها، ما و امثال :amâ ’amâ’ امَا  ضمایر جمع (امَا 
تکرار  پیش ،کامل پایانی تکرار ،کامل هاي انواع آن عبارت از: تکرار شاخه ،شواهد
تکرار ناقص پسوندي و مواردي چون تکرار صفت و جمع بستن اسم،  پیش ،ناقص

یند بر کلماتی که با ااضافه است. این فر  نماي تکرار اسم و جمع بستن اسمِ پیش از نقش
 بندد. دوباره آنها را جمع می گذارد ومیر ثیأت / نیز جمع بسته شدندun-علامت جمع /
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تکرار  ۀعنوان پایهایی که به تمامی واژه ،شدهآوري هاي جمع به مجموعه نمونهتوجهبا
 ةو تابعی از واژ تکراریک یا دوهجایی هستند که عضو مکرر نیز  ،گیرند کامل قرار می

و همیشه یک ساخت  استپایه دوهجایی  ة. در بخش تکرار ناقص نیز واژاستپایه 
cvc  اي از  شود. در واقع این فرایند با تکرار یک واژه یا زنجیره می تکرارقبل از آن

ساز بر اساس  در زیر انواع تکرار جمع افزاید. همخوان و واکه، مفهوم جمع را به پایه می
 .شوندمیشده بازگو آوري شواهد جمع

شود و  شامل یک واژه است ساخته میاین فرایند از تکرار یک سازه که  تکرار کامل: )1
هاي  تکرار در ساخت د. این نوعشوتکرار به ناافزوده و افزوده تقسیم می ةبسته به نحو

 دهد. یک و دوهجایی رخ می
 تکرار کامل ناافزوده (تکرار محض): )1.1
شود. اما در  تکرار پایه حاصل می ۀمکرري است که در نتیج ۀاین نوع از تکرار، کلم 

د. در واقع در شواضافه می /un-/جمع  ۀبرخی مواقع در پایان عضو پایه و مکرر نشان
شوند. تکرار محض  بسته شده مجدداً با فرایند تکرار جمع میاین مورد کلمات جمع

 آیند: انواعی دارد که در زیر می

 : 1الف. اسم + اسم
mâhi mâhi: ها؛  ماهیxənə xənə: ها؛  ها، خانه اتاقčəšmə čəšmə: ها؛  چشمهdar dar: 

 :darz darzپرها؛  :par parسرها؛  :sar sarکوه؛  ها، رشته کوه :ku kuها؛  درها، دروازه
 :bâl bâlها، ظروف؛  لاك :lâk lâkها؛  ملحفه :malâfe malâfeدرختان؛  :dâr dâr درزها؛

ها (دیگر  لثه :rig rigها؛  چشم :čəš čəšها؛  گوش :guš gušها؛  دست :das dasها؛  بال
ها (و دیگر  جمعه :jamə jaməدیوارها؛  :kat kat؛ گونه است.)هاي جفت بدن نیز این اندام

 :sek sekها، منقارها؛  لب :təg təgروزها؛  :ruz ruzها؛ شب :šu šuروزهاي هفته)؛ 
ها،  ظرف :mərs mərsها؛  مرغ :mərq mərqمارها؛  :mar marها؛  بچه :vačə vačəها؛  پسربچه

 ها. جیغ :šung šung؛ کجاها :kəjə kəjəمردان؛  :mardən mardənظروف؛ 

                                                 
 تواند نقش قیدي ایفا کند.) تکرار اسم در جمله می1
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ها؛  گرگ :verg vergها؛  مرغ :kerg kergقصران نیز این فرایند کاربرد دارد.  ۀدر منطق
gosen gosen:  گوسفندان؛juz juz:  ري .)20: 1384؛ 11: 1380 (دیهیمگردوهارودر گویش پ، 

ها،  صخره :čekel čekelدرختان؛  :dâr dârهاي فوق تکرارهایی مانند  بر برخی مثالعلاوه
 .  )180: 1392 (گودرزي هم رایج است

ول و برخی اوقات ـبستن روزهاي هفته، فصمعـز براي جـدر گویش رامسري نی
. )32: 1385 (شکري ها جمعه :jome jomeشود مثال:  روز از این فرایند استفاده میشبانه

همچنین در گویش شهمیرزادي براي جمع بستن شب و روز از تکرار آنها استفاده 
 شود. می

ها،  تنگه :tangə tangəکار رفته است: مازندرانی هم به محلّیاین فرایند در اشعار 
را،  (اینک . در اشعار بازي کودکان)115: 1389 (درگاهیها  غرش :qərnə qərnəها؛  دره
ها  سرفه :kələš kələšامروز مانند:   و در شعر شاعرانِ بومی ،پاها :čag čagمثل  را) اونک

ها؛  نهال :xâl xâlها؛  جوانه :nuč nuč؛ )94: ان(همها  تپه :si si؛ )81: 1375 کوتنایی  (جوادیان
dim dim: هم آمده است. )123 و 74 ،72: 1389 رئیسی و (قیصري ها گونه 
پرور استان سمنان که به مازندرانی صحبت  ۀمنطق ۀهاي عامیان ها و ترانه چیستاندر 

هاي  زبانه :bal balدرختان؛  :dâr dârپاها؛  :leng lengشود:  این فرایند دیده می ،کنند می
 .)59 ،45 ،13،30: 1388(گودرزي ها  دم :dem demآتش؛ 

 :1ب. ضمیر شخصی جمع + ضمیر شخصی جمع
’amâ ’amâ: ما؛  ماها، ما و امثالšəmâ šəmâ :  شماها؛vəšun vəšun: ایشان.  ایشان و امثال 

بستن براي روزهاي   گونه جمعارشد خود از این  کارشناسی رسالۀدر  مهدي سمایی
به (برده است آباد تنکابن هم نام  هفته و فصول و برخی اوقات روز در روستاي سلیمان

 . )259: 1373 نقل از: جواندل
                                                 

از نشانۀ جمع  ،بستن ضمیر در فارسی تاجیکی نیز وجود دارد اما از آنجایی که روش جمع تکرار در این زبان مصطلح نیست جمع )1
اند و مکرراً نباید  که خود جمع ضمیرهاي ما و شما: «آورده است» جمع در زبان دريهاي  نشانه«) در گفتار 86: 1373( شود. آذر استفاده می

جمع بسته شده است. و به » ان«و » ها«سبب تداول در بین مردم، با  بهآنها را جمع بست، در آثار قدیم و معاصر یا به اقتضاي وزن شعر و یا 
حتی در  ،متداول است... [این نوع جمع] در لهجه تاجیکی تداول بیشتر دارد» مایانش«و » مایان«امروز در افغانستان نیز  ،مرحوم بهار ۀگفت

 »آمده است: این دفتر من است نه دفتر شمایان. 382هاي صدرالدین عینی، ص گفتار و نوشتار ادیبان. در یادداشت
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 ج. صفت + صفت: 
gatə gatə: مردم مازندران نیز این فرایند کاربرد  ۀهاي عامیان در ترانه. ترهابزرگان، بزرگ

 .)252: 1368(عبدلی ترها  کوچک :xurd xurdها،  تر بزرگ :gat gatدارد. 
توان به  زایایی این فرایند می دلیلدست آمده در این زمینه اندك بود اما بهشواهد به

 ساخت آن نیز اقدام کرد.

 جمع: ۀجمع + صفت + نشان ۀد. صفت + نشان
gat-un gat-un: بزرگان. 

 /un-/از خصوصیات تکرار در مازندرانی این است که بر کلماتی که با علامت جمع 
این خصوصیت در  بندد. دوباره آنها را جمع می گذارد ومیثیر أت ،جمع بسته شدند

ها،  شب :شبا شب. همچنین در مثال استارنوف  1انسداد ةمازندرانی نوعی انحراف از قاعد
رسمی  ۀو در گون است» ها«اي تکواژ  محاوره ۀساز و گون الف انتهایی پسوند جمع

روند. این مثال نیز  کار میصورت متناوب بههستند که به 2آزاد ۀفارسی این دو، گون
دهد. این قاعده در زبان فارسی نیز وجود دارد محمد  انسداد را نشان می ةقاعدتخطی از 

تر آنکه  هاي فارسی عجیب بستن جمع در جمعدر این خصوص آورده است:  )87: 1363( معین
 »هایید شما خلیفه زادگان«اند.  الجمع ساخته اند و صیغۀ جمع جمع فارسی را نیز مجدداً جمع بسته

 ها) گویند. (آقایان» ها آقایون«) همچنین بعضی عوام تهران 34 :، مصحح: فروزانفرمعارفولد،  (بهاء

 جمع:  ۀجمع + اسم + نشان ۀه. اسم + نشان
vač-un vač-un: ها بچه. 

 افزوده (پایانی)تکرار کامل  )1.2
گیرد و وند  این نوع از تکرار عضو مکرر بدون واسطه پس از عضو پایه قرار میدر 

شود. شواهد  مکرر اضافه می ۀبه کلم /i-/بست واژه دیگر اي  و در نمونه /un-/تصریفی 
 مثالی براي این نوع از تکرار بسیار اندك است. انواع این تکرار به شرح زیر است:

 
                                                 

1) blocking       2) free variation 
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 :جمع ۀالف. صفت + صفت + نشان
gat gat-un: بزرگان. 

 :جمع ۀب. اسم + اسم + نشان
sek sek-un: ها پسر بچه.   

سازِ گویش مازندرانی از پسوندهاي اسماي دربارة مقالهدر  )148: 1375( سورتیجی
» dâr«کند که با تکرار لغت  یاد می» dâr dâr-i«نام مکانی پردرخت در شهر ساري به نام 

معنی جمع شده است. مشابه این فرایند در گویش رامسري هم  ةافاد» درخت«ي ابه معن
 .)124: 1385(شکري  دهد می» ها مانند دیوانه«معنی  tur tur-iاي که  گونه به ،وجود دارد

تکرار  cvcصورت ناقص با ساخت پایه به ةدر این بخش قسمتی از واژ) تکرار ناقص: 2
تکرار تکرار ناقص و پیشپیش ةدهندشود. مجموعه شواهد گردآوري شده نشان می

 ةافزوده شده پس از واژ ۀپایه و نشان ۀناقص پسوندي هستند که جزء مکرر قبل از کلم
 د. انواع تکرار ناقص به این شرح است:  شو می تکرارپایه 

 تکرار ناقص پیش )2.1
 الف. اسم + اسم: 

rik rikâ:  پسرها؛kij kijâ:  دختران؛vač vačə: در قصران  ،ها بچهrik rikâ  در معنی
ها؛  دره :dar dareها؛  خانه :xân xâneدر پرور:  .)20: 1384 (دیهیمرود  کار میبه هم »پسرها«

som soma: ها؛  رقصkal kale: ها؛  قلهkič kič: ها؛  کوچهmal male: ؛ ها محلهnâr nâre: 
 .)180: 1392 (گودرزي ها ها، ناله نعره

 :ب. ضمیر + ضمیر
’am ’amâ: .ماها. موارد دیگر ضمایر جمع در این مورد خاص مشاهده نشد 

 تکرار ناقص پسوندي پیش )2.2
 :جمع ۀالف. اسم + اسم + نشان

kij kijâ-un: تکرار  .دخترهاvač vač-un: توان به این مقوله اضافه کرد. ها را هم می بچه 
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شوند نیز به همراه  بندي می فوق و شواهد جدید که در زیر دسته هاياز مثالبرخی 
ساز در زبان مازندرانی مورد  یند جمعایک اسم یا صفت قبل یا بعد از تکرار به حالت فر

 ممکن است تکرار کامل یا ناقص باشد.و گیرند  استفاده قرار می
 اسم + اسم + اسم: 

ku ku sar: ا؛ ـه وهـرکـسtappə tappə təg: ها؛  هـنوك تپvačə vačə hâl: ار بچگانه ـرفت
)vač vačə hâl( 

 گروه اسمی فوق است. ۀیافتنوعی گسترشهاي زیر به مقوله
 اضافه + اسم:   نماي اسم + اسم + نقش

 کند.  میانی خنثی ایفاي نقش می ۀنماي اضافه به دو صورت کسره و واکنقش
dâr dâr-e təg (dâr dâr-ə təg):  نوك درختان؛ku ku-e sar: کوه ها؛  سر و نوكbâl bâl-ə 

tu: ها؛  تکان دادن دستdar-ə sardar: ؛ (سردرها)ها  سردرِ خانهkat kat-ə pe:  کنج
 دیوارها.

 gər]کار رفته است. گرگر سینه (طبري) هم به این فرایند در اشعار قدیم مازندرانی

gər-e sinə]: 264: 1384 (امیرپازواري مانندهاي گره سینه(. 
در  این فرایند اما ،از این فرایند یادي نرفته است گویش افتريکتاب در هرچند 

: 1371 (همایونها  ها، در پناه بوته پهلوي بوته :lam lam-e peyشود.  چیستانی مشاهده می
 .)124: 1385(شکري ها  شاه کچل :kal kal-e šâدر گویش رامسر  .)75

 .)245: 1385 (عماديها  : زیر بوتهkəpər kəpər-e bənدر اشعار شعراي امروز مازندران: 
 نماي اضافه + اسم + اسم:اسم + نقش

 اضافه کسره است.  نماي نقش ،الیه تکرار شده است در این مورد که مضاف
’angus-e təg təg:  نوك انگشتان؛dâr-e valg valg: درختان؛   برگdâr-e təg təg:  نوك

 ها.  نوك کوه :kuh-e təg təgدرختان؛ 
ها  کمرگاه کوه :kuh-e kaš kašنیز آمده است:  یستانی مازندرانیاین حالت در چ

 .هاي کوه) (کمرگاه
 صفت + صفت + اسم:



 مقاله ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ 178 7 هاي ایرانی ها و گویش زبان    
 در مازندرانی» تکرار«بررسی فرایند     

 )gat gatə dâr (gatə gatə dâr:  درختان بزرگ؛gatə gatə ’âdəm: هاي بزرگ؛ آدمgatə 

gatə ling:  پاهاي بزرگ؛’əspe ’əspe dannun: هاي سفید. دندان gânde gânde bâl: 
 gadهاي کوچک؛  خانه :xord xord xâne .)237: 1385 (عماديهاي بزرگ و نیرومند  بال

gad šâb: هاي بزرگ؛  گامsâ sâ raxt: هاي سیاه؛  لباسserx serx gâl: هاي سرخ  گل
 .)181: 1392 (گودرزي

= xâr xâr-ə čiهاي کوتاه؛  آستین :kəl kəl-ə ’ussi اضافه + اسم:صفت + صفت + نقش نماي 
هاي کهنه؛  کفش :pid pid-ə kafšهاي دردناك؛  خنده :dard dard-ə xannəچیزهاي خوب؛ 

)kəčk-ə kəčk-əvačə(kəčik kəčikə vačə: هاي کوچک؛  بچهxəl xəl-ə harf: هاي  حرف
 .)44: 1388 (گودرزي هاي نرم خوشه :narm narm-e xušeدر پرور سمنان:  .ربط بی

چشمان : gat gat-e češ آمده است: ،شاعر غرب مازندران ،جلیل قیصري اشعاردر 
تبرهاي  :mas(t) mass(t)-e turدرختان پر شاخ و برگ؛  :mašt mašt-e dârدرشت؛ 
 .)75 ،74 ،53 ،42: 1389 رئیسی و (قیصري هاي آتشین شکوفه :vaštə vaštə-e vəšku سرمست؛

 آورده است: هاي قصران گویشبررسی خردهدر  )23: 1384؛ 13 ،12 :1380( گیتی دیهیم
شود ولی در عین حال  جمع بسته می ،تکرار ةشیوها، صفت قبل از موصوف بهگاهی در برخی آبادي«

ها  هاي دراز؛ در این آبادي چوب :derâz derâz-e čuهاي زشت؛  بچه :sil sil-e yâlماند.  موصوف مفرد می
 :ameni yemyâl qašang qašangene’ ي تکرار جمع بسته شود. تواند به شیوه صفت در نقش مسند هم می

 »چقدر زشتند. :čenti sil silenaهاي ما زیبا هستند؛  بچه
 نسبت + اسم: »ي«صفت + صفت + 

gej gej-i harf: خود هاي بی حرف. 
 نشانه جمع:صفت + صفت + اسم + 

gatə gatə ’âdəm-un: هاي بزرگ آدم. 

 غیرتکرار در مازندرانی:  جمع. 5
سازي  هاي دیگري نیز براي جمع ساز در مازندرانی نیست و روش تکرار تنها فرایند جمع

 ند. شو ساز به طور ضمنی بازگو می موارد زیر به عنوان فرایند جمعوجود دارند. 



 179ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ مقاله   7هاي ایرانی  ها و گویش زبان  
 در مازندرانی» تکرار«بررسی فرایند   

 :gu-?unها؛  پسربچه :kun/, /yun/, /on/, /-?un/, /-ân/ :(sek-un-/( /un-/ ۀبا نشان )الف
 hâجمع  ۀنشان(؛ زنان :zan-ân؛ (دخترکان)دخترها  :kijâ-kunمردان؛  :mardi-yunگاوها؛ 
 . )در برخی کلمات ظاهراً تحت تاثیر زبان فارسی کاربرد دارد yâو  âهاي  و صورت

ها (اینها  این درخت :iyân dâr?جمع قبل از اسم مفرد:  ةقرار گرفتن ضمیر اشار )ب
نیز جمع بسته  un-جمع  ۀجمع باید با نشان ة؛ اسم انسان بعد از ضمایر اشاردرخت)
 .ها پسرها) (ایناین پسرها  :iyân rikâ-?un? :شوند

 بچه. ده :dah tâ vačəکند:  عدد، قبل از اسم مفرد (معدود) آن را جمع می )ج
 .هاي زیاد بچه :attâ xale vačə’بندد:  ، اسم را جمع میخیلیعدد یک در ترکیب با قید  )د
براي  .(گاو آمدند)گاوها آمدند  :gu bemunəکند:  فعل جمله شمار اسم را مشخص می )ه

 آید. نهاد مفرد و غیر انسان فعل جمع می
گیرد.  بر می دیگر در، یک نفر را به همراه افراد /šun-/نوعی روش جمع با پسوند  )و

dâmâd-e šun: داماد، داماد اینا. ةخانواد 
 شده مشاهده شدند:هاي زیر نیز در شواهد شفاهی و کتبی گردآوري تک نمونه

vačə pilə: هاي آن  ها، دیگر صورت بچهvačila  و در کلاردشتvače villeکلباسی . 
مهاجر لکی خواجوندي ان قوم ـاحتمالاً از زب villeمعتقد است  ،)333: 1373(

 .تـافته اسـویش کلاردشتی راه یـت به گـت که مجاور آن اسـکلاردش
شهر رواج عام دارد. شاهد مزبور  این شاهد در نور و آمل و قائم کهورتیـدرص
 :zan-ə vâr؛ (گروه مردان) مردها :mard-ə vârتواند در ردیف اتباع نیز قرار گیرد.  می
 .(گروه زنان) ها زن

 اتباع .6
که شامل عضو پایه و عضو وابسته به نام  ــ یند تکرار صورت دیگري به نام اتباعافر

اما  توان در قالب آن جمع بست. هم دارد که اکثر شواهد تکرار را می ــ مهمل است
بلکه در واقع یادآوري  ،هدف از بازگویی اتباع در این بخش بررسی جزئیات آن نیست

ساز است. در زبان  این نکته است که در زبان مازندرانی این مقوله نیز جزو فرایند جمع
مشکور، صادقی، شریعت، انوري، گیوي و نوبهار از ساختی موسوم به اتباع نام  فارسی
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ود ش معنی ساخته میهاي بی وزناند که در تداول عوام از ترکیب اسم یا صفت با هم برده
دنبال اسم یا صفت معنی به افزودن لفظی مهمل و بی ،اعتقاد آنانو مهمل نام دارند. به

شقاقی نک: (کید گسترش معنی پایه و یا بیان نوعی مفهوم جنس و قسم است أبراي ت
یند تکرار در مازندرانی یکی از فرایندهاي ای فرـوان نوعـعناع بهـ. اما اتب)523: 1379
 ت.بستن کلمه اس  جمع

 
 گیرينتیجه. 7

هاي ایرانی  جمله زبانها از واژه در بسیاري از زبان عنوان یکی از عوامل ساختتکرار به
تحت نفوذ آن بسیار کاهش  ۀحیط   ساز، هاي جمع عنوان یکی از فرایندمطرح است اما به

 است،نو   هاي ایرانی ها و گویش زبان ۀیابد. این فرایند در زبان مازندرانی که ازجمل می
فرایندي زایاست و در گفتارهاي مردم، اشعار قدیم و جدید و ادبیات عامه رواج دارد. 

 جا یکسان نیست.اما کاربرد آن در همه
ساز در این زبان بر اسم، صفت و ضمایر جمع استوار است. و انواع  تکرارِ جمع ۀپای

تکرار ناقص  ناقص؛ پیش تکرار کامل پایانی؛ پیش کامل؛ تکرار آن عبارت است از: تکرار
بستن اسمِ  پسوندي و مواردي چون تکرار صفت و جمع بستن اسم، تکرار اسم و جمع

 اضافه.  نماي پیش از نقش
یک یا  ،گیرند تکرار کامل قرار می ۀعنوان پایهایی که به در زبان مازندرانی واژه

بخش تکرار ناقص . در استپایه  ةو تابعی از واژ تکراردوهجایی هستند و عضو مکرر 
یند افرشود.  می تکرارقبل از آن  cvcو همیشه یک ساخت  استپایه دوهجایی  ةنیز واژ

 رساند. تکرار در مازندرانی صورت دیگري به نام اتباع هم دارد که مفهوم جمع را می
 

 و کتابنامه منابع
 .89-84 ، ص52 ، شادبستان، »هاي جمع در زبان دري نشانه«، 1373، اله آذر، امان

 .، تهرانکتاب پنجم دینکرد ،1386 تفضلی، احمد، و آموزگار، ژاله
 .کلایی، تهران  درزي  کوشش منوچهر ستوده و محمد داودي، بهدیوان امیرپازواري، 1384 ،امیرپازواري
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، رسالۀ هاي گویشوران در استان مازندرانمازندرانی: جایگان، کاربرد و نگرش، 1386بشیرنژاد، حسن، 
 شناسی، دانشگاه علامه طباطبایی.دکتراي زبان
 .، تبریزسومریان نیاکان ترکان، 1389 ،بگمراد، گري
 .ابوالحسن تهامی، تهران و امید بهبهانی ۀ، ترجمفهرست واژگان ادبیات مانوي، 1386 ،بویس، مري

 .محسن شجاعی، تهران ۀ، ترجمتهرانی ۀلهج، 1380 ،سیکوف، لازار ساموئیلوویچ پی
 .، تهرانهاي تبري شاعران مازندران نوج: برخی سروده ،1375 ،جوادیان کوتنایی، محمود

 .، تهران1372ـ1345 شناسی هاي زبان نامه پایان ةچکید، 1373 ،سرایی، نرجس جواندل صومعه
سازي کامل در زبان فارسی بر  تحلیلی بر فرایند مضاعف«، 1389 ،بتول ،نژاد علیو یرضا لجان، ع خان

 .138-113، ص1 ش ،6 ، سشناسی زبان و زبان ۀمجل، »سازي ساختواژي دوگان ۀمبناي نظری
 .، تهرانهژبر سلطون ،1389 ،العابدین درگاهی، زین
، 1: کاظم ودیعی، جۀترجم(مطالعات جغرافیایی)،  هیئت علمی فرانسه در ایران، 1338 ،دمرگان، ژاك

 .تبریز
، 1، ش 16 ، سشناسی زبان ۀجلـم، »رانـقص ۀقـهاي دهاتی منط زبانگردآوري «، 1380 ،دیهیم، گیتی

 .، تهران18-2 ص
 .، تهرانقصرانی ۀنام قصران به انضمام واژه ۀهاي منطق گویشبررسی خرده، 1384 ، ــــــ

، 1392، اباختر ۀنامفصل، »ومريـازندرانی و سـتوري تکرار در مـدي دسـهمانن«، 1392 ،ذبیحی، علی
 .432-419 ، ص25-24 ش

، 1 ، ش23 ، سشناسی زبان ۀمجل، »بررسی معنایی تکرار در زبان فارسی«، 1388 ،مهند، محمدخـراس
 .74-65 ص

، 22 ، سشناسی زبان ۀمجل، »(تکرار) در گویش اورامی سازي مضاعف«، 1386 ،زاهدي، محمدصدیق
 .98-93 ، ص1 ش

 .، تهرانسغدي ۀدستنام، 1387 ،زرشناس، زهره
 ، تهران.اي، لاسگروي، سنگسري، شهمیرزاديفرهنگ سمنانی، سرخه، 1342ستوده، منوچهر، 
 شناسی، دانشگاه تهران.، رسالۀ کارشناسی ارشد زبانبررسی گویش تنکابنی، 1370سمائی، مهدي، 

 .154-133 ، ص17 ش، فرهنگ ،»گویش مازندرانی ۀتکواژهاي وابست«، 1375 ،سورتیجی، فخرالدین
 ، سمنان.گویش الیکایی، 1384حسینی، علیرضا، شاه

شناسی نمجموعه مقالات چهارمین کنفرانس زبا، »فرایند تکرار در زبان فارسی«، 1379 ،شقاقی، ویدا
 .533-519 صتهران، ، 1، جنظري و کاربردي

 .، تهرانمبانی صرف، 1389 ، ــــــ
 ۀمجل، »هاي مکرر فارسی با نگاهی بر واژهیند تکرار ابهینگی به فر ۀرویکرد نظری«، 1390 ، ــــــ

 .66-45 ، ص1 ، ش3 ، سشناسی هاي زبانپژوهش
 ، تهران.گویش ساري، 1374 ،شکري، گیتی

 .، تهرانگویش رامسري، 1385 ، ــــــ
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 ، آمل.بررسی زبان سنگسري، 1392صباغیان، ناصر، 
  .، تهرانهاي شمال ترانه، 1368 ،عبدلی، علی

 ، تهران.گویش دماوندي، 1384علمدار، مهدي، 
 ، ساري.هاي سرزمین بارانی نغمه، 1385 ،عمادي، اسداله

کارشناسی ارشد  ۀنام پایان، آباد بررسی فرایند تکرار در گویش ترکی فضل، 1391 ،خانی، طیبه قاسم 
 ، تهران.، دانشگاه آزاد اسلامی واحد علوم و تحقیقاتشناسی همگانی زبان
 .، تهراناساشعر، 1389 ،جلیل و رئیسی، محمدصادق قیصري،
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